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MeTa HABYAJBLHOI JUCHUILTIHA: MeTa HABYAJIBHOT JMCHUILTIHU: AHATITHYHE YUTAHHS Ma€ HA METI
PO3BUTOK MUCEMHHUX Ta MOBJICHHEBHX HABUYOK B PE3YNbTATi JETATHHOIO CIPUHHATTS TEKCTY 3 aHAIi30M MOBHOI
dbopmu, mependadae OBOJIOMIHHS JEKCHYHUM Ta TPaMaTUYHHM MaTepiaJioM JUIs BJIOCKOHAJICHHS HEOOXiTHHX
aBTOMATHU30BAHUX MOBHUX YMiHb, 03HaHOMIICHHS CTYACHTIB 3 aJTOPUTMOM KOMILIEKCHOTO (iI0JOTIYHOTO aHATi3y
XYIO0KHBOTO TEKCTY.

Roadmap C1 noknukaHuil po3BUHYTH HaBUYKU KPUTHYHOTO MHCIEHHS, TOBOPIHHS, YUTAHHS, ayiFOBaHHS,
MMMChMA; CHCTEMATU3yBaTH Ta PO3IIMPHUTH CIOBHUKOBHI 3aIlac; BUBYUTH NMPHUHIMITA MPOIECY HAMUCAHHS PI3HHUX
BUJIIB €ce, MPOMOB, E€JIIEKTPOHHUX JHCTIB. PO3BUTOK y CTYIEHTIB YMiHb Ta HaBHUYOK KOPHCTYBAaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO SIK 3aCO0OM CHUIKYBAaHHSI CYIPOBOJDKYETHCS PO3IMIMPEHHSM IX 3arajlbHOOCBITHROTO KpYyr OTJISAY 3a
JIOTIOMOT'OK0 JIIHTBOKPAaiHO3HABYOi Ta JIITepaTypO3HABYOi 1H(OpMAIlil, MOJATBIIMM PO3BUTKOM iX JIOTIYHOTO
MUCJICHHSI 3 METOIO TIPUIIETUICHHSIM iM HAaBUYOK KPUTHIHOTO TIAXOMY JI0 MaTepiany, sSIKHii BUBYAE€ThCS.

Jomanine yutanss: /lupgakTuuHa 3ajada BUKIAJada TMOJSATae B TOMY, LI00 CTYAGHT CaMOCTIMHO Mir
MIOTIOBHIOBATH CBIif CJIOBHHKOBWI 3alac, sK aKTUBHUMW, TaK 1 MAaCHMBHUM, TOOTO OBOJIOAITH 1 3aCTOCYBAaTH HOBY
JIEKCHKY, BMITH IMi1iI0paTH CHHOHIMHU a00 aHTOHIMHM JI0 OKPEMUX CJIiB a00 cJiB. MeTa TUCIMIUIIHM MOJISATaE B yMiHHI
CTY/ICHTIB Hajajli MpamioBaTH 3 HE3HAHOMUM XYAOXKHIM TBOPOM, PE3YJIBTaTOM YOTO € BiJIbHE OOTOBOPEHHS, B
YMiHHI CaMOCTIHO BJIOCKOHAJIFOBATH MOHOJIOTIYHE 1 J[1aJIOTIYHE MOBJICHHS Ha OCHOBI MPOOJIEMHOT0 OOTOBOPEHHS,
MIPEJICTABICHUX BUKIIAa4eM YU OY/Ib-SIKUM 31 CTYJICHTIB.

[lepeknan cupsMOBaHUN Ha PO3IMIUPEHHS (HUIOJOTTYHOTO CBITOTJISAAY CTYACHTIB Ta MOTJIMOJICHHS 3HAHb 3
nepekiago3naBcTBa. Kypc HamiieHnid Ha 3a0e3TeUeHHs] CTYACHTIB TEOPCTHUYHUMH 3HAHHSAMHU Ta MPAKTHYHUMU
HaBHYKaMHU TIEPeKIaay Ta HEOOXITHUM MIHIMYMOM aHTJIOMOBHOI TEPMIHOJIOTII Jis TMOJIBIIOTO 3IIMCHEHHS
MePEKIIaAbKOT TisITHHOCTI.

Pe3yabraTH HAaBYaHHS:

3K 5 31aTHICTh YUUTHCS 1 OBOJIO/IIBATH CYYaCHUMH 3HAHHSIMHU.

3K 6 31aTHIiCTh 10 MOUIYKY, ONpAIlOBaHHS Ta aHami3y iHGopMaIlii 3 pi3HUX HKEpeEl.

3K 7 YMiHHS BUSBIIATH, CTABUTH Ta BUPIIIYBaTH MPOOIEMH

3K 8 3naTHicTh mpalroBaTH B KOMaH/Ii Ta aBTOHOMHO.

3K 9 31aTHICTh CIIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10 3gatHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHAJI3y Ta CUHTE3Y.

3K 11 3n1aTHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y PAKTUYHUX CUTYAIisIX.

3K 12 HaBuuku BUKOpUCTaHHS 1HPOPMAIIHHUX 1 KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJOT1H.

3K 13 3naTHicTh IpOBEIEHHS TOCIIIKEHb HA HAJIS)KHOMY PiBHI.

@K 1. YcBiioMIIeHHS CTPYKTYpH (HLTONOTIYHOT HAYyKH Ta i1 TEOPETUYHUX OCHOB.

@K 2. 3naTHiCTP BUKOPUCTOBYBATH B MPOQEciiiHiil MisIIbHOCTI 3HAHHS PO MOBY SIK OCOOJHMBY 3HAKOBY
cucTeMy, ii mpupofy, GyHKIIii, piBHI.

@K 6. 3gaTHICTh BUTBHO, THYYKO i €()EKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBY(H), IO BUBYAETHCA(FOTHCA), B YCHIN
Ta MHUCBMOBIH (opMmi, y pI3HHX >KAaHPOBO-CTUJIBLOBHX PI3HOBUIAX 1 pericTpax couikyBaHHs (odimiiiHOMY,
Heo(iniiHOMY, HEHTpaIbHOMY ), JJIsl pO3B’sI3aHHSA KOMYHIKaTHBHHX 3aBAaHb Y Pi3HUX cepax KHUTTS.

®K 10. 3pgaTHICTh 3A1MCHIOBATH JIHTBICTMYHUH, JiTepaTypo3HABUYMM Ta creuialbHUN (UIONOTTYHUN
(3ayesxHO Bix 00paHoi crierianizalii) aHaii3 TEKCTIB Pi3HUX CTUIIIB 1 XKaHPIB.

®K 11. 3patHicTe 00 HaJaHHA KOHCYNbTAIlM 3 IOTPUMAHHS HOPM JIITEPATypHOI MOBU Ta KyIbTypH
MOBJICHHSL.

@K 12. 3naTHicTh 10 OpraHizailii A17I0BOi KOMYyHIKaIlii.

IIporpamMHui pe3yJbTaTH HABYAHHA

IIPH 1. BinsHO cminkyBaTHca 3 npodeciiiHux nuTtanp i3 (axiBisgMu Ta HedaxiBISIMH AEpPKaBHOIO Ta
1HO3eMHOIO(MMH) MOBaMH YCHO I MHCbMOBO, BUKOPHCTOBYBATH IX JUIsl OopraHizailii e(eKTHBHOI MIXKKYJIbTypHOT
KOMYHIKaIlii.

ITPH 8. 3naTu i po3yMiTH CUCTEMY MOBH, 3arajibHi BJIACTHBOCTI JIITEPATypH K MUCTEITBA CJIOBA, iCTOPiIO

MOBH 1 JIiTEPaTypH, 10 BUBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH I1i 3HAHHA y IPOQECiiHii AiSUTBHOCTI.

ITPH 10. 3naTi HOpMH JiTEPaTypHOT MOBU Ta BMITH IX 3aCTOCOBYBATH y MPAKTUYHIN TiSIILHOCTI.

ITPH 11. 3naTé NpUHIUIN, TEXHOJIOTIT 1 TPUIOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 MUCHBMOBHUX TEKCTIB Pi3HUX KAHPIB 1

CTHJIIB JICP)KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO (1HO3EMHHUMH ) MOBaMH.



BMITH:

ITPH 14. BukopucTtoByBaTH MOBY(HM), II0 BUBYAETHCSI(IOTHCS), B YCHIH Ta MUCHMOBIH (Gopmi, y pi3HUX
KAHPOBO-CTWJILOBUX PI3HOBUAAX 1 pericrpax crouikyBaHHs (o¢iuiiHOMy, HeodiUiHHOMY, HEHTpalbHOMY), AJS
PO3B’sA3aHHS KOMYHIKQTHBHHMX 3aBJaHb y IMOOYTOBIH, CyCHiJbHIN, HaBUalbHIW, mpodeciiiHiii, HayKoBiil chepax
KUTTS.

ITPH 15. 3nificHIOBaTH JHTBICTUYHUH, JIITEpAaTYpO3HABYMIA Ta CreUialbHUN (iJOJIOTIYHUI aHaNi3 TEKCTIB
PI3HUX CTHJIIB 1 JKaHPIB 13 3a3HAYCHHSIM DPiBHA iX C(HOPMOBAHOCTI uYepe3 TOCTATHICTH JJIsi BUPIIICHHS TEBHUX
3aBJIaHb PO(eCiiHOT MisITHHOCTI.

BusHaHHA pe3y/1bTaTiB HaBYaHHS, 3100yTHX Y HepopMaIbHiil ocBiTi.

3rinHo 3 « IlomokeHHsSIM TIpo B3aemomito (opmanbHOI Ta HeopMaabHOI OCBITH, BU3HAHHSI
pe3yibTariB HaBuaHHS (3100yTHX HUIIXOM HedopMmanbHOi Ta/abo iH(OpManbHOI OCBITH, B CHCTEMI
dbopManbpHOi OCBITH) Y UepHiBeIbKOMY HalliOHaJIbHOMY yHiBepcuteTi iMeHi IOpis deapkoBuya (IPOTOKOI
Nel0 Bix 28 sxoBTHSI 2019 poky)» Ta 3rifHO pimeHHs KadeapHu aHTIIiHCHKOT MOBH PO BU3HAHHS PE3yJIbTATIB
HaBYaHHs, 3700yTUX UHUIAXOM HedopManbHOi ocBiTH (mpotokon Nell Bim 17.11.2020), mig uac
NpoXo/pKeHHs Kypcy «OCHOBHa iHO3eMHa MOBa (AHIUIIACHKA)» BU3HAIOTHCS PE3YJIbTaTH HABYAHHS
CTYACHTIB, OTpUMaHi y HepOopMallbHii OCBITI, 3 MOXIIUBUM Ie€pe3apaxyBaHHIM:

- TeM/TEMH 3MICTOBHUX MOJYJIiB, SIKi CIIIBBIZIHOCHI 3a 3MICTOBMM HANOBHEHHSM 10 3HaHb, OTPHUMAaHUX
IUISIXOM HE(POPMaJIbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHi B HE(POpPMajbHIM OCBITI 3HAHHSA MOTJIUOJIOKOTH 1
PO3IIUPIOIOTH TEMY / TEMH 3MICTOBUX MOJTYJIIB;

- IHAMBIAYaTbHOTO 3aBJAHHS, SKIIO OTpUMaH1 y HeopMmanbHIl OCBITI 3HAHHS BIAMOBIJAIOTH 3arajJbHOMY
CHPSIMYBaHHIO JUCIHILTIHU (110 4 6aiB);

-TeM / TEMH CaMOCTIMHOI pOOOTH, sIKi CHIBBIIHOCHI 3a 3MICTOBHM HAIlOBHCHHSM JI0 3HaHb, OTPHUMaHHUX
IUIIXOM  HeQOpMaJbHOI OCBITH; SKIIO OTpUMaHi B HeQOpManbHI OCBITI 3HAHHA TOTIHONIOIOTH i
PO3IIMPIOIOTH TEMY / TEMU CaMOCTIHHOT poOOTH.

Jlns BU3HAHHSA H Tiepe3apaxyBaHHs 3HaHb, OTPUMAHUX Yy HeQOpPMabHIM OCBITi, CTYIEHTY CIiJ
MpeICTaBUTH cepTudikar, M0 MiATBEPIXKYe 3100yTTs 3HaHb y He(opMmalbHIA OCBITI, Ta MPOBECTH
JFCEMIHAIIIIO TOCBiLy y pOpMaTi y3roKeHOMY 3 BUKJIa[aueM.

HInsixu 3100y TTS 3HaHb Y HEOPMabHIM OCBITI:

- TPEHIHTH,

-OCBITHI 1 MpakTU4H1 KypcH ( B TOMY YHUCIII OH-TIAliH),
-ceMiHapu i BeGiHapy (B TOMY YHUCIIi OH-JIAHH),
-JIITHI /3UMOBI IIIKOJIN TOLLO.

1. Onuc HaBYAJIBLHOI ANCHUILTIHA

KinbkicTh KinpkicThs roqnn
=
= =
o . ¥ =
=] = = = s 2
= = =
®opma s| g 2 z| = 3 g §‘ = 8| 3 = | . Bun
HABYAHHS =t % = = 2 e s s 53 2 < | MCYMKOBOro
= &) o = ) = = 2| 88 o= =
» =9 = = g - S S 2 g & KOHTPOJII0
. & < %)
: = & %3 B
1 4 7 10 300 150 150 lexzamen
€HHA
3 4 7 10 300 36 264 lexzamen
A04YHA
1 8 0 270 72 198 lexzamen
€HHA
3 8 0 270 18 252 lexzamen
A04HA




1.1. CTpyKTypa 3MicTY HABYAJbHOI M CIUILTIHH

HasBu 3MicToBUX
MOJTYJIIB 1 TeM
HABYAJIbHUX 3aHATH

KinekicTs roany

JeHHa Gopma

3a04Ha hopma

y TOMY YHUCIi

y TOMY YHUCIi

yChOTO - yChOTO .
hi§ n | 1ab c.p. n| o |nab c.p.
A A
1 2 3 4 5 6 7 8 9110 11 ; 13

TeMu HaBYAJIBLHUX
3aHATDH

3microBuii MoayJb 1 (7 cemectp). 3acobu komyHikarii. CydacHi

iHopmariitai Texnosorii. OcBita. Buina ocBita. AHaTITHYHE YUTAHHS.
Jomamne Ynrtanns. [lepexian

Tema 1. Cause for
Concern

3

6

Tema 2.
Environmental Crime
Investigator

Tema 3. Social
Injustice and World
Problem

Tema 4. Grammar:
The passive

Tema 5. Personal-
impersonal
structures

Tema 6. Discussing
causes & results

of an issue & offering
solutions

Tema 7. Gardens in
the Sky

Tema 8. Grammar:
Causative

Tema 9. Writing:
Reports.

Tema 10. Module
Project.

Tema 11.
AnanmiTu4yHe
yuradud. “Doctor in
the House”

15

15

13

Tema 12.
AHajliTUYHE

yurangs. “To Kill a
Mockingbird”

15

15

13

Tema 13. Jlomamrae
YyuTaHHA Jane
Austen’s life and
creative activity
Chapters 1-4.




CroxerHi minii.
CemaHTHYHA
I epeHIianis
CIIOBHHKA

Tema 14. J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
4-7. CroKeTHi JIiHii.
CemaHTH4YHA
nudepeHIiamis
cnoBHUKa. KopoTkuit
3MICT, IepeKJIal

YPUBKY

Tema 15.J. Austen
«Pride and
Prejudice»Chapters
8-12. CroeTHi JiHii.
CemaHTH4Ha
nuQepeHIianis
cinoBHuKa. KopoTkuii
3MICT, TIEpeKJIa]]
YPUBKY. (camocTiiiHa
pobota)

Tema 16. J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
13-17. CroxeTHi
ninii. Koportkuit
3MICT, IepeKJIal
YPHUBKY.

Tema 17.J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
18-22. ABTOpCHKUIA
CIIOBHUK, TIEPEKIIA]

YPUBKY

Tema 18. J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
23-27. ABTOpCHKUIA
CIIOBHUK, TIEPEKIIA]

YPUBKY.

Tema 19. I'pamaruuni
po0OJIeMH HAyKOBO-
TEXHIYHOTO
nepexyamry

Tema 20. Ilepexnan
MIPUCYJIKA

Tema 21. JlexcuuHi,
TEPMIHOJIOTIYHI Ta
KAHPOBO-
CTHITICTHYHI
po0JIeMH HAYKOBO-




TEXHIYHOT'O
MepeKIaTy

Tema 22. Criocobu
nepeKiany
JICKCUYHUX OOIUHUIb

Paszom 3a 3M1

150

75

75

150

18

132

Temu JekuiiiHUX
3aHATH

3MicToBHiA

AHajiThuyHe 4

MoayJib 2 (7 cemecTp). ACIEKTH Ta MPUHIIUIIKA BULIOT OCBITH.
utanHs. JlomamHe Ynuranus. [lepeknan

Tema 1. Material
World

3

3

6

1

Tema 2. The story of
Stuff

Tema 3. Smart
Shopping

Tema 4. Grammar:
Conditionals

Tema 5. Making and
responding to a
complaint

Tema 6. Virtual
Currency, fantasy
wealth and the death
of cash

Tema 7. What does
the future of
Advertising Look
Like?

Tema 8. Taking the
Plunge

Tema 9. Writing: For-
and-against essays

Tema 10. Module
Project

Tema 11.
AHaiTuyHe
yutadada. “W.S.”

15

15

13

Tema 12. J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
28-32.
XapakTepucTuka
MIePCOHAXIB,
NepeKyIal ypuBKY

15

15

13

Tema 13.J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
33-37.
XapakTepucTuka
MIEPCOHAXKIB,
NePEeKIIa YPUBKY

Tema 14.J. Austen




«Pride and
Prejudice» Chapters
38-42. CroxeTHi
ninii. CemaHTH4YHA
g epeHIianis
CIIOBHHKA.
(camocriiiHa po0OoTa)

Tema 15. J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
43-47. CroxerHi
miHii. CeMaHTHYHA
nudepeHIianis
CJIIOBHUKA.

Tema 16. J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
48-52. CroxeTHi
JTHIT.
XapakTepHucTruKa
MIEPCOHAXKIB,
MIEPEKIIa]] YPUBKY

Tema 17.J. Austen
«Pride and
Prejudice» Chapters
53-57. CroxetHi
TiHi.
XapakTepucTuka
MePCOHAXIB,
NepeKIIal ypPUBKY

Tema 18.J.
Austen«Pride and
Prejudice», Chapters
58-61. cro)KeTH1 JIiHii,
MPOUJIEHUI
JICKCUYHHUI MaTepiall.

Tema 19.
[Tepexnananbki
JIEKCUYHI
Tpanchopmartii

Tema 20. Ilepexnan
TEPMiHIB

Tema 21. “@Danpmubi
npy3i” mepexiagada

Tema 22. Ilepexnan
CITiB-pealtiid, Ha3B,
BJIACHHUX IMEH,
IHIIIOMOBHHX CIIiB Ta
nepeaBaHHs
abpesiaTyp, iHiIia1iB
iMEH 1 yMOBHHX
MO3HAYOK Y
nepeKIai




Pazom 3a 3M2

150

75

75

150

18

132

Ycboro rogun

300

150

150

300

36

264

Temun HaBYAJTBLHHUX
3aHATH

3microBuii moayas 1 (8 cemectp). CyuacHi cormianbai mpodnemu. Exonoriuni
nauxa Ta 3ano0iransas HuM. AHamitnaHe yntands. Jlomanae Ynranns. [lepexan.

Tema 1. We all do it

5

1

2

3

1

12

Tewma 2. Pivotal
movements

5

1

4

2

5

Tewma 3. Urban
Survival

4

Tema 4. Urban
lifestyle

Tema 5. Gossip

Tema 6. Oral
storytelling

Tema 7. Speaking
Practice:
Monologue

12

Tema 8. Narrating
an experience

Tema 9. Descriptive
techniques

Tema 10. Writing: a
narrative

Tema 11.
AHaniTu4yHe
yuTanHsg. Ragtime”
by E.L. Doctorow

10

25

Tema 12. S. Kinsella
“Can you keep a
secret?”” Chapters 1-
2. CrokeTH1 JiHil.
CeManTn4dHa
nudepeHIiamisa
CIIOBHHKA

Tema 13. S. Kinsella
“Can you keep a
secret?”’Chapters 3-
4. CroKeTHI JIiHii.
CemaHTH4Ha
mrdepenmiaris
CIIOBHHKA.
KopoTkwuii 3micr,
NepeKIIajl yPUBKY

Tema 14. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?”” Chapters 5-
7. CI0)KeTHI JIiHii.
CemaHTHYHA

g epeHIianis

CJIOBHHMKA.




Tema 15. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?”” Chapters 8-
10. Cro>xeTHi JiHii.
KopoTkuii 3micT,
NepeKIIajl YPUBKY.

Tema 16. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?”” Chapters
11-12. ABTOpCHKUIA
CIIOBHHK, MTEPEKIIal

YPUBKY

10

Tema 17. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?”’Chapters 1-
2. ABTOpChKUI
CIIOBHHK, NIEPEKIIa/l

YPUBKY.

Tema 18.Theodor
Dreiser “Sister
Carrie” (camocriiiHa
poboTa): KOPOTKHIA
3MICT.

15

20

Tema 19.
CMuUcnoBU aHai3.

Tema 20.
CxopoueHHs Ta
CKOpOYEHUI
JITEPHHIA 3aITuC.

Tewma 21. [Ipunnun
BEPTUKAIBHOTO
po3TalryBaHHs
3aIlMCIB

10

Tema 22.
BinocoOneHHs.
OyHKIIis
JIBOKPAIKHU Y
3amucax

Paszom 3a 3M1

135

32

99

135

9

126

Temu HaBYAJTBLHHUX

3micToBuii MmoayJib 2 (8 cemecTp). Mac-Meist B CyCniIbCTBI. 3aCO0M MacoBoOi
iH(popMartii: razeTn, TenedaueHHsA. AHAITHIHE YuTaHHs. JlomanHe UnTaHHS.

3aHATH
Ilepeknan.

Tema 1. The Art of 6 9
Entertainment 2 4 6 I
Tema 2. Radio, TV, 6 ) 4 6 3
film and stage
TeMa 3. Books and 6 ) 4 6 3
literature
Tema 4. Music 6 ) 4 6 2
Tema 5. Risking 6 ) 4 6 3

Life and Limb




Tema 6. Relative
Clauses

Tema 7. Particle
Clauses

Tema 8Clauses

Tema 9. Speaking:
Dialogues

Tema 10. Writing: a
review

Tema 11.
Awnanitiune
yuradud. “The
Lumber Room” by
H. Munro

20

Tema 12. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?” Chapters 3-
5. Xapakrepucruka
MIePCOHAXIB,
MIEPEKIIA] YPUBKY

Tema 13. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?”” Chapters 6-
8. Xapakrepucruka
MIePCOHAXIB,
nepeKsIa ypUBKY

Tema 14. S Kinsella
“Can you keep a
secret?”” Chapters 9-
11. CroxxeTHi JiHii.
CeManTn4uHa
nudepeHIiamis
CJIIOBHUKA.

Tema 15. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?”’Chapters 1-
3. CroxeTHi JiHil.
CemaHTHYHA

T epeHIianis
CJIIOBHHKA.

Tema 16. S.Kinsella
“Can you keep a
secret?” Chapters 4-
6. Cro>keTHi JiHil.
XapakTepucTuka
MIEPCOHAXKIB,
NepeKIIajl yPUBKY

Tema 17.
[TocnizoBHMIA
TIepeKIIa
BIJICO3AIIUCIB 3
AHTIIICHKOT

11




MOBHU Ha YKPaiHCBbKY

Tema 18. 6
[TocnigoBHMI
nepexya
BiZI€03aInCiB 3
AHTJIIMCBKOT 2 4 16
MOBH Ha
YKPAiHCBKY.
3acTocyBaHHS
HaBHYOK CKOPOIUCY

Tema 19. BkasiBka 6
meTu. [IpuunHHO-
HACJIIIKOBI
BIJTHOCUHU

Tema 20. MoxynbHa 6
KOHTPOJIbHA poOoTa

Paszom 3a 3M2 135 40 99 135

126

Yceworo roquu | 270 72 198 | 270

18

252

3.4 Temun npakTHYHHUX 3aHATH (7 ceMmecTp)

Ne

IL.II

HaszBa Temn

KinbkicTh
rOIUHU

Jenne | 3aoune

3micToBuii MoayJs 1.

ITinroroBka g0 Temu 1. Unsung Heroes

[Tigroroska mo Temu 2. Environmental Crime Investigator

ITinroroBka g0 Temu 3. Social Injustice and World Problem

ITinroroBka g0 Temu 4. The power of filure

ITixroroBka g0 Temu 5. Personal-impersonal structures

S Rl Fal Bl

[TinroroBka no Temu 6. Discussing causes & results of an issue &
offering solutions

W W [N |W W

ITinroroBka g0 Temu 7. The great clean up

e

[Tinroroska no remu 8. English in action

ITinroroBka g0 Temu 9. Writing: Reports.

10.

ITinroroBka g0 Temu 10. Module Project.

ITigroroska xo temu 11. Anamitiune yntaggd. “Doctor in the House”

12.

ITigroroBka no temu 12. Agamitrnyue ynragusa. “To Kill a
Mockingbird”

0[N |W|W W

13.

[TinroroBka go Temu 13. Jlomamne yntanns Jane Austen’s life and
creative activity J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 1-2.
CroxetHi sinii. CeManTHyHA AudepeHItialisi CIOBHUKA

14.

CroxetHi minii. CemanTryHa audepeHitanis cioBHuka. KopoTkuii
3MICT, IEPEKIIaJ YPUBKY

[Tinroroeka mo Temu 14. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 3-4.

15.

Croxertni ninii. CemanTnyna audepenmiaris ciioBHuKa. KopoTkwuii
3MICT, IEPEKJIaJl YPUBKY. (CaMOCTiiiHa po0O0Ta)

[TinroroBka no Temu 15. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 5-9.

16.

[TinroroBka no Temu 16. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 10-
13. CroxxetHi qinii. KopoTkuii 3MicT, Iepekiiaj] ypUBKY.




17.

[Tinroroska mo Temu 17. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 14-
18. ABTOpChKUI CIIOBHUK, IEPEKIIA] YPUBKY

18.

[TinroroBka no temu 18. J. Austen«Pride and Prejudice» Chapters 19-
22. ABTOPCBHKHI1 CIIOBHUK, IEPEKJIA]] YPUBKY.

19.

[TiagroroBka 1o Temu 19. I'pamaTiyni mpo0aeMn HAyKOBO-TEXHIYHOTO
HepeKnagy

20.

[Tinroroska no Temu 20. Ilepeknan mpucyaka

21.

[TinroroBka g0 Temu 21. JIekcuuHi, TEPMIHOJIOTIYHI Ta XKaHPOBO-
CTHJIICTHYHI ITPO0JIEMH HayKOBO-TEXHIYHOTO NIEpeKIaLy

22.

ITinroroBka g0 Temu 22. CiocoOu nepekiaay JCKCHIYHUX OJUHUIIb

23.

[TigroroBka g0 Temu 23. MoybHa KOHTPOJIBHA POOOTa

[a—

3micToBHII MOTYJIb 2.

1.

ITinroroBka g0 Temu 1. Dystopias

ITinroroBka mo Temu 2. The story of Stuff

[TigroroBka g0 remu 3. Smart Shopping

ITigroroska no temu 4. Material World

ITinroroBka g0 Temu 5. Making and responding to a complaint

ITigroroBka no temu 6. Consumer affairs

ITinroroBka 10 Temu 7. Signs of the times

e Rl Rl Pl Bl

ITinroroBka mo Temu 8. Taking the Plunge

[Tinroroska mo Temu 9. Writing: For-and-against essays

10.

ITinroroBka g0 Temu 10. Module Project

.| ITigroroBka no temu 11. Agamitnyne unrtagus. “W.S.”

[Smay VRN, (U VRN, (U U U U U U -

12.

[TinroroBka no temu 12. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 28-
32. XapaKTepHuCcTUKa IePCOHAXIB, EPEKIIa] YPUBKY

(o NENRI\CRRUSRRUSRRUS R VS HEUS R RUS N \O R RUS H RS}

13.

[Tinroroska mo Temu 13. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 33-
37. XapakTepHuCcTUKa EPCOHAXIB, IEPEKIIa] YPUBKY

14.

[Tinroroska mo Temu 14. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 38-
42. CroxertHi niHii. CemanTu4Ha nudepeHIialis CIOBHUKA.
(camocTiitHa po6oTa)

15.

[TinroroBka no temu 15. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 43-
47. CroxertHi qiHii. CemanTinuHa nudepeHIialisi CIOBHUKA.

16.

[TinroroBka no temu 16. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 48-
52. CroxxeTHi JiHi1. XapakTepuCcTHKa EPCOHAXKIB, IEPEKIIaT YPUBKY

17.

[TinroroBka no temu 17. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 53-
55. CroxxetHi JiHiil. XapakTepuCTHKa EPCOHAXKIB, IEPEKIIaT YPUBKY

18.

[Tinroroska no temu 18. J. Austen«Pride and Prejudice», croxeTHi
JiHi1, TpOoiIeHUI JISKCUYHUI MaTepiall.

19.

ITixroroBka g0 Temu 19. Ilepexnanaibki JIKCHYIHI TpaHchopMalii

20.

ITinroroBka g0 Temu 20. [lepeknan TepmiHiB

21.

[Tigroroska mo Temu 21. “@DanpmmBi Apy3i” nepekiamaada

22.

[TinroroBka g0 Temu 22. [lepexinay ciiB-peaiiii, Ha3B, BIACHUX IMCH,
IHIIIOMOBHUX CIIiB Ta IepelaBaHHs adpeBiaTyp, iHIIiaIiB iMeH i
YMOBHHX ITO3HAYOK Y MEepPEeKIaIi

Nk Wk~

23.

[Tigroroska g0 Temu 23. MoybHa KOHTPOJIBHA POOOTa

1

Pazom

150

36

Temun npakTUYHHUX 3aHATH (8 cemecTp)

Ha3Ba Temn

KinpkicTh roanan

[enne

3ao04uHe

3micToBuii MoayJsb 1.




Tema 1. Back to Nature

Tema 2. Landscapes and geographical features

Tema 3. Extreem Weather and Natural Phenomena

Tema 4. Reported Speech

Tema 5. Articles and determiners

Tema 6. Inversion

Tema 7. Speaking Practice: Monologue

Tewma 8. Narrating an experience

Rl Pl Fal Nl ol el B

Tewma 9. Descriptive techniques

Tema 10. Writing: a narrative

— | —
—| o

Tema 11. Ananituune untanus. Ragtime” by E.L.

Doctorow

NS N1 ORI ORI \CREORL SN]SR ORI S RIS

_
N

Tema 12. S Kinsella “Can you keep a secret?”

Chapters 1-2. CroxeTHi JIiHii.
nudepeHItiaiis CIOBHUKA

[\

CeMaHTHYHA

13.

Tema 13. S.Kinsella “Can you keep a 2
secret?”’Chapters 3-4. CroxxetHi jainii. CemaHTHUYHA
mudepenmianis ciioBHuKa. KopoTkuii 3MicT, mepexiiaj

YPHUBKY

14.

Tema 14. S Kinsella “Can you keep a secret?” 6 1

Chapters 5-7. CroxeTHi TiHii.
JuQepeHIianis CIIOBHHUKA.

CeMaHTHYHA

15.

Tema 15. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 2 1

Chapters 8-10. Croxerni minii. KopoTkwuii 3micr,

NEePeKJIaJ] YPUBKY.

16.

Tema 16. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 2 1

Chapters 11-12. ABTopchkuii
YPUBKY

CJIOBHHUK, IICPCKIIAN

17.

Tema 17. S.Kinsella “Can you keep a 2 1

secret?”’Chapters 1-2. ABTOpCbKUil CTIOBHUK, MEPEKIIaa

YPHBKY.

18.

Tema 18.Theodor Dreiser “Sister Carrie” (camoctiiiHa 2 1

po00Ta): KOPOTKHIA 3MICT.

19.

Tema 19. MoaynpHa KOHTPOJIbHA POOOTA 2 1

Mopyasb 2 |

Tema 1. Rewilding

Tewma 2. English in action

Tema 3. Gossip

Tewma 4. The next big thing

Tema 5. Risking Life

Tema 6. It’s your turn

Tewma 7. Is this the future?

Tema 8.

A Bl P F Nl F ol ad B o

Tema 9. Speaking: Dialogues

Tema 10. Writing: a review

— | —
—| o

Tema 11. Agamituyne yntadds. “The Lumber Room”

by H. Munro

DD (D[N |

_
N

Tema 12. S Kinsella “Can you keep a secret?” 2 1

XapakTeprucTHKa MEPCOHAXKIB

Pazom 72 18

3.6 TemaTuka iHIMBiAyaJbHHUX 3aBIaHb (7 cemecTp)




Ne Hasa Temu
1 | Communication Strategies for Effective Messaging Offline and Online
2 | Advertising in Modern World
3 | Modern Environmental Issues
4 | Social Media: Modern Trends and Predictions
5 | Home Reading. The artistic merits of the novel.
6 | J. Austen«Pride and Prejudicey as a vivid picture of high society functioning.
7 | A novel that upends our usual assumptions about the world we think we
know.
8 | Give a written translation of a technical text
9 | Give a written translation of a linguistic article
TemaTuka inauBiAyaJbLHUX 3aBJaHb (8 cemecTp)
Neo Haspa tremu

1 Travel Industry

2 | VR and Travelling

3 Alternative Medicine and its Pros and Cons
4

5

Modern Trends in Medicine

The action of the novel is mostly set in a British company. Research the structure of
a typical British company, positions in a company and their functions.

6 [ Investigate the sociocultural element of these relationships that is peculiar to British
people.

7 | The story may be considered a variation of a Cinderella theme. Consider this theme
historically. How is it treated in contemporary literature of English-speaking
countries?

8 | Artistic merits of the novel “Can you keep a secret”

9 | It is not an easy thing to build up a professional career for a young woman at a
company.

10 | There is always place for a chance in everybody’s life.

11 [ Parents are the most important people in the life of any person.

12 | Genuine love happens only once.

13 [ It is no good telling all your secrets to anybody.

KoxxHa TeMa o1iHIOEThCS Max y 2 Oanu.

* IH3 — ayig 3MICTOBHOTO MOJIyJs, abo B IIOMY U1l HaBYaJIbHOI MUCIUILIIHUA 3a PIIICHHAM Kadenpu
(BukIagayva).

3.7. Camocriiina pooota (7 cemecTp)

Camocriiina po6ora

Ne Ha3Ba Temu T'opunu

1811 Jenne | 3aoune
3micToBuii MoayJs 1.

24. ITinroroska no Temu 1. Cause for Concern 3 5
25. [TinroroBka g0 Temu 2. Environmental Crime Investigator 3 6
26. ITixroroBka g0 Temu 3. Social Injustice and World Problem 2 4




27.

ITixroroBka g0 Temu 4. Grammar: The passive

28.

[TinroroBka no Temu 5. Personal-impersonal structures

(98]

(9}

29.

[Tinroroska mo Temu 6. Discussing causes & results of an issue &
offering solutions

(98]

(o)}

30.

[Tinroroska no remu 7. Gardens in the Sky

31.

ITigroroBka no Temu 8. Grammar: Causative

32.

ITigroroska go Temu 9. Writing: Reports.

33.

ITinroroBka g0 Temu 10. Module Project.

(SN, e Qi)

34.

ITinroroska o temu 11. Anamitiune yntaggd. “Doctor in the House”

35.

ITinroroska o temu 12. Anamitnune untangud. “To Kill a
Mockingbird”

OO0 | (DWW

— | —
[USRRVS]

36.

[TinroroBka mo Temu 13. Jlomamne yntanus Jane Austen’s life and
creative activity

37.

[Tinroroska no Temu 14. J. Austen «Pride and Prejudice» Main
characters

38.

[Tinroroska mo Temu 15. J. Austen «Pride and Prejudice» The subject
of marriage

39.

[TinroroBka mo Temu 16. J. Austen «Pride and Prejudice» The character
sketch of Mr. Darcy

40.

[Tinroroska mo Temu 17. J. Austen «Pride and Prejudice» The character
sketch of Mrs. Bennet

41.

[TinroroBka no temu 18. J. Austen«Pride and Prejudice» The character
sketch of Elizabeth Bennet

42.

[TinroroBka no Temu 19. I'pamatuuni npo6iieMrn HAyKOBO-TEXHIYHOTO
epeKIaTy

43.

ITinroroBka g0 Temu 20. [lepeknan npucyaka

(98]

44.

[TinroroBka no Temu 21. JIekcuuHi, TSPMIHOJIOT1YHI Ta )KaHPOBO-
CTHJIICTUYHI MPOOJIEMH HAYKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIIa Ty

45.

[Tigroroska o Temu 22. CriocoOu nepekiiaay JCKCHIHUX OIUHHIb

46.

ITinroroBka g0 Temu 23. MoaynbHa KOHTPOJIbHA poOoTa

— N

— 3

3micToBuHIi MOTYJIb 2.

24.

ITinroroska no temu 1. Material World

25.

ITinroroBka no Temu 2. The story of Stuff

26.

[TinroroBka no remu 3. Smart Shopping

27.

ITigroroska no temu 4. Grammar: Conditionals

28.

[Tigroroska mo Temu 5. Making and responding to a complaint

29.

[Tinroroska no Temu 6. Virtual Currency, fantasy wealth and the death
of cash

W W [WI[N (W |W

NN [N BN

30.

[Tinroroska mo Temu 7. What does the future of Advertising Look
Like?

(98]

31.

[Tinroroska mo Temu 8. Taking the Plunge

32.

[TinroroBka g0 Temu 9. Writing: For-and-against essays

33.

[Tinroroska no remu 10. Module Project

W | n

34.

ITigroroBka mo Temu 11. Anamituude yntagasd. “W.S.”

35.

[Tinroroska mo Temu 12. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 28-
32. XapakTepucTHKa IePCOHAXKIB, IEPEKIA]] YPUBKY

0[N |W|W

36.

[Tinroroska mo Temu 13. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 33-
37. XapakTepucTHKa IepCOHAXKIB, IEPEKIA]] YPUBKY

37.

[TinroroBka no temu 14. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 38-
42. CroxertHi ninii. CeManTHuHa qudepeHItialisi CIOBHUKA.
(camocriiina po6ora)

38.

[Tinroroska mo Temu 15. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 43-
47. CroxertHi qiHii. CemanTiuHa nudepeHIiialisi CIOBHUKA.




39.| [TigroroBka mo Temu 16. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 48- 3 5
52. CroxxeTHi JiHiil. XapakTepuCTHKa EPCOHAXKIB, IEPEKIIaT YPUBKY
40.| ITinroroBka 1o Temu 17. J. Austen «Pride and Prejudice» Chapters 53- 2 4
55. CroxxeTHi JiHiil. XapakTepuCTHKA IEPCOHAXKIB, IEPEKIIaT YPUBKY
41.| Iligroroka o temu 18. J. Austen«Pride and Prejudice», croxxeTHi 3 5
JiHi1, TpOiIeHUI JEKCHYHUN MaTepiaJl.
42.| TligroroBka o temu 19. Ilepeknananbki JekcudHi TpanchopMartii 4 6
43.| ITigroroBka o Temu 20. Ilepekiaa TepMiHiB 3 7
44.| TlinrotoBka 1o Temu 21. “DanpmuBi apy3i” mepekiagada 4 7
45.| ITinrotroBka o Temu 22. Ilepeknan ciiB-peaiiii, Ha3B, BIACHUX iMEH, 5 7
IHIIIOMOBHUX CIIiB Ta IepeaBaHHs adpeBiaTyp, iHIIiaIiB iMeH i
YMOBHHX ITO3HAYOK y MEepPeKIaIi
46.| IligroroBka 1o Temu 23. MoaynbpHa KOHTPOJIbHA PoOOTa 1 1
Pazom 150 264
Camocriiina podora (8 cemecrtp)
Ne m.mm Tonuuu
Ha3Ba Temn
Jlenne | 3aoune
3micToBuii MmoayJs 1.
L. ITigroroska no temu 1. Back to Nature 4 5
2. [TinroroBka no Temu 2. Landscapes and geographical features 4 5
3. ITigroroska no temu 3. Extreem Weather and Natural Phenomena 4 5
4. [TinroroBka no Temu 4. Reported Speech 4 5
S. ITinroroBka mo temu 5. Articles and determiners 4 5
6. ITinroroBka no temu 6. Inversion 4 5
7. [TigrotoBka o Temu 7. Speaking Practice: Monologue 4 5
8. [TinroroBka no Temu 8. Narrating an experience 4 5
9. [TigroroBka no Temu 9. Descriptive techniques 4 5
10. [TigrotoBka g0 Temu 10. Writing: a narrative 4 12
11. [TigroroBka no Temu 11. Anamitnune untanus. Ragtime” by E.L. 12 15
Doctorow, iekci4Hi Bripasy, (is1ogoriyHuil anami3
12. [TigroroBka no Temu 12. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 4 5
Chapters 1-2. CroxeTHi JiHii. CeManTHyHa AudepeHItiallis CIOBHUKA
13. [TigrotoBka o Temu 13. S.Kinsella “Can you keep a
secret?”Chapters 3-4. CroxxetHi ninii. CemanTiuuHa nudepeHmiaris 9 5
cnoBHUKA. KOpOTKHMii 3MICT, IepeKIIa YPUBKY
14. [TigrotoBka o0 Temu 14. S.Kinsella “Can you keep a
secret?”’Chapters 5-7. CroxetHi niHii. CeMaHnTHYHA qudepeHItianis 4 12
cioBHuKa. KopoTkuii 3mict, mepexiaz ypusky. B. Shaw “Pygmalion”
(camocTiiiHa po60Ta): KOPOTKUI 3MICT.
15. [TigroroBka 1o Temu 15. S.Kinsella “Can you keep a
- . L. 9 5
secret?”’Chapters 8-10. CroxxetHi JiiHil. KopoTkuii 3MicT, IepeKiIa




YPHBKY.

16.

[Tigroroska g0 Temu 16. S.Kinsella “Can you keep a secret?”11-12.

ABTOPCHKUH CIIOBHUK, IIEPEKIIAJ] YPUBKY >

17. [TigroroBka no Temu 17. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 4 5
Chapters 1-2. ABTOpCbKHI CIIOBHHK, IEPEKIIA]T YPUBKY.

18. ITinroroBka qo Temu 18.Theodor Dreiser “Sister Carrie” (camocTiiiHa 9 5
po00Ta): KOPOTKHUH 3MICT.

19. [TigroroBka g0 MOIyIEHOT pOOOTH 4 12

99 126
3MicToBHIT MOLYJIb 2.
1. ITinroroska no temu 1. The Art of Entertainment 10 6
2. [TigroroBka no temu 2. Radio, TV, film and stage 5 6
3. ITinroroBka mo temu 3. Books and literature 5 6
4, ITigroroska no remu 4. Music 5 13
5. [TinrotoBka no Temu 5. Risking Life and Limb 5 6
6. ITinroroBka mo temu 6 Relative Clauses 5 6
7. ITinroroska no temu 7 Particle Clauses 5 6
8. ITinroroska no temu 8 Clauses 10 6
9. [TigroroBka no Temu 9 Speaking: Dialogues 5 6
10. [TigroroBka no Temu 10 Writing: a review 5 6
11. ITigroroska no temu 11. Ananmituude untands. “The Lumber Room” 5 16
by H. Munro

12. [TigroroBka no Temu 12. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 5 6
Chapters 3-5. XapakTepuCcTHKa IEPCOHAXKIB, IEPEKIIAT YPUBKY

13. [TigroroBka no Temu 13. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 5 6
Chapters 6-8. XapakTepuCcTHKa IIEPCOHAXKIB, IEPEKIIA] YPUBKY

14. [TigroroBka no Temu 14. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 5 6
Chapters 9-11. Croxetni ninii. CemanTuyHa nudepeHmiaris
CJIOBHHKA.

15. [TigroroBka o Temu 15. S.Kinsella “Can you keep a 5 6
secret?”’Chapters 1-3. CroxetHi minii. CeManTHYHA qudepeHItiamis
CJIOBHHKA.

16. [TigroroBka no Temu 16. S.Kinsella “Can you keep a secret?” 5 6
Chapters 4-6. CroxxeTHi JiHii. XapaKTepucTHUKa IEPCOHAXKIB,
NEPEKIIA]] YPUBKY

17. [TigroroBka 10 Temu 17. MoayibHa KOHTPOIbHA poOOTA(TBIp) 9 13

99 126

Ycerworo 198 252

4. OcBiTHi TexHoJI0Tii, MeTOM HABYAHHS | BUK/IAJAHHS HABYAJILHOI JUCHUILIIHH




3a3Ha4ar0ThCs MOSACHIOBATBHO-UTIOCTPATUBHHA TPOOJIEMHO-TIOITYKOBHHA, poOOTa B Tpylnax, aHali3 Ta CHHTE3,
IHcKycisi, Oecima, pobdoTa B rpymax / mapax, MO3KOBHH INTYpM Ta IMEPEKJIAAHUNA METOJ, IO CIPSMOBaHI Ha
JOCSITHEHHS OCBITHBOI METH i IPOTHO30BAHUX IPOTPAMHUX PE3YJIbTATIB.

Aynio Ta Bimeo migkactu: BukopucTaHHS ayaio Ta Bijeo MaTepiadiB Uil PO3BUTKY HABUYOK ay/AilOBAaHHS Ta
BiIHOBJICHHSI 3B’I3HOTO MOBJICHHSI.

[HTepakTHBHI BIpaBW Ta irpu: BHUKOpUCTaHHS IrpOBHX €IIEMEHTIB JJIi HAaBYAHHS TPAMATUKH, JIEKCHKH Ta
KOMYHIKaTHBHHX HABUYOK.

EnexTpoHHI migpyYHUKH Ta pecypcu: BUkoprcTaHHs eleKTPOHHUX BEPCiid MiIpyYHUKIB, BIAKPUTUX HaBYAITbHIX
pecypciB, ay/io- Ta BijieoMaTepiaiB.

Comianmpai Menia Ta ¢opymu: BukopuctanHs miatgopMm sl CIUIKyBaHHS, OOTOBOPEHHS T€M Ta OOMiHY
iH(pOpMaIli€ro Ha IHO3EMHIN MOBI.

CrenianizoBaHi HaByajbHI Tporpamu: BukopucTanHs mnporpaM, po3poOJIeHHX CHEHiabHO Ui BHBYCHHS
KOHKPETHHX acIIeKTiB MOBH.

MeTOIlI/l HaBYaHHHA

KomyHikaTuBHMIA MeTOA: 30CepeKEHHsI Ha MPAKTUYHOMY BHUKOPHCTaHHI MOBH B pEabHUX
CUTYaLlisIX CILIKYBaHHSI.

Meron mpoektiB: CTBOpeHHs 1 peaizailis CTYICHTaMH MPOEKTIB, sIKi BKJIIOYAIOTh B ceOe
BUKOPHUCTaHHS aHTJIIMCHKOI MOBH.

Meron oGroBopeHHs: BenmenHst AuCKyciii Ha pi3HI T€MH, IO JO3BOJISE CTYJICHTaM BUJIHHO
BUPAXKATH CBOKO TOYKY 30DY.

[Tapua po6ora: CTyneHTH TpaIfolOTh Yy Tapax Haj 3aBJaHHSIMH, JI¢ BOHH B3a€MOJIIOTH i3
HAPTHEPOM.

MoskoBuii mTypM: I'pyma CTyIeHTIB HpOIOHYE SIKHAHOUIbIIE i1eH, MOB’SI3aHUX 3 MEBHOO
TEMOIO.

Po3B’s3aHHs KeiiciB: AHaITI3 KOHKPETHUX CUTYaIliid ab0o Tpo0IieM 3a JOIOMOTOI0 00rOBOPESHHS
Ta aHaJI3Yy.

I'pynioBa pobota: Pobota B Manux rpymnax ajsi BUPIIICHHS 3aBJJaHb Ta BAKOHAHHS TIPOEKTIB.

Excnepumentu Ta npaktuyni BrpaBu (Experiments and Hands-on Activities): 3amydeHHs
CTYJICHTIB JI0 MPAKTHYHUX JTOCITI/PKEHB Ta BIIPAB.

JleGatu (Debates): CTyneHTH 0OrOBOPIOIOTH IIEBHY TEMY, MPEACTABISAIOUN Pi3HI TOUKH 30py Ta
apTyMEHTH.

Cumymsmii  (Simulations): CTBOpeHHs  clieHapilo, B SIKOMy CTyAEHTaM MOTpiOHO
BUKOPHCTOBYBATH HaOyTi 3HAHHS Ta HABUYKH Y BUTAJaHii CHTYyaIIii.

I'pynioBi obroBopenHst B comianbHux mepexkax (Online Social Media Group Discussions):
BukopucTaHHS COLIATLHIX MEPEX I 0OTOBOPEHHS Ta OOMiHY 1H(MOPMAITIETO.

PonvoBi irpu (Role Playing): CryneHTH BiITBOPIOIOTH KOHKPETHI CIieHapii abo pomi Ta
B3a€EMO/IIFOTH MK COOOIO.

Irpu Ta xoHkypcu (Games and Competitions): Bukopuctanusi irop Afisi HaBYaHHS HOBHX
MarepialliB 4i 3aKpiryIeHHs] BABUSHOTO.

5. Kpurepii Ta 3aco0u OL[iIHIOBaHHSA pe3y/ibTATIB HABYAHHS 3
HABYAJIbLHOI M CHUILIIHH

Kpurepii oninioBaHHS pe3yJibTaTiB HABYAHHS 3 HABYAJIbHOI AU CHUIIIHA
3aranpHa KiJBKICTh OaliB, SIKYy CTYJCHT MOKE OTPUMATH Yy IIPOIeCi BUBUCHHS AUCIUILTIHU TPOTATOM
cemecTpy, ctaHoBuTh 100 OaiiB, 3 skux 60 OaiB CTyJCHT HaOWpa€e 3a MOTOYHI BUIU KOHTpouro 1 40 GamiB mija yac
MiJICYMKOBOTO BUy KOHTPOJIO (€K3aMeHY ).

KinbkicTh 6ajiB 3a KOXKHY TEMY BUBOJAMTHCS 13 CYMH MIOTOYHHUX BHUIIB KOHTPOJIIO (32 pOOOTY HA MPAKTUYHHUX
3aHATTSX, BUKOHAHHS TECTOBHX 3aBJIaHb, MIATOTOBKY MPOoeKTiB). KinbKkicTh OaliB 32 MOIYNb TOPIBHIOE CyMi OaliB,
OTPUMAaHHMX 3a TEMHU JIAaHOTO MOAYJIs. MakcuMaiabHa KiIbKICTh OaltiB ckiagae: 3a 1 moaynb — 30 OaiiB; 3a 2 MOJyJIb
— 30 Gais.



KpuTepii oniHIOBaHHA YCHHMX BiANIOBi/leil CTYeHTIB MiJ 4aC MOTOYHOI0 KOHTPOJIIO 3 IOMAIIHbHOT 0
yntanHs (Home Reading)

5 GauiB CTyneHT npoAEMOHCTPYBAaB BHCOKUN pIBEHb BHCBITIEHHS Ta OOTrOBOpPEHHS
MUTAHHS, JEMOHCTPYE CTPYKTYpOBaHUH Ta JIOTIYHWHA pIBEHb 3HAHb BUKIATY
MO XyJOKHBOTO TEKCTYy, 3aCTOCOBYIOUM JIEKCUYHUUN MaTepiaji, MOJaHUil Ha
BHUBUCHHS; TIOBHICTIO PO3KPUB 3MICT IHTAaHHS 1 HaBiB BIAMOBIIHI TPHUKIA[IH;
BIpHO BHUKOPHCTOBYBAaB JIEKCHM4YHI Ta (pa30Bi OAMHHUII B CHUTYalliIX YCHOTO
CHUIKYBaHHS, TPAaBUIBLHO 1 MIBHAKO pearyBaB Ha 3allUTaHHS BUKJIAJauya;
JIOTYCTHUB He Oiibie 1-3 MOBHUX MOMUJIOK Ta BUIIPABHB IX CAMOCTIHHO.
4 Ganu CTyaeHT BUYEPITHO BOJIOJI€ JIEKCUKO-TPaMaTHYHUM MaTepiajioM; PO3KpUB 3MICT
MUTaHHS, BUKJIABIIM MOTO JIOTIYHO 1 MOCIIAOBHO, HABIB BiJNOBIIHI MPHUKIAIHN,
nepekas TEeKCTYy BIAMOBIAa€ OPHUTiHAIBHOMY TEKCTY XYIOXKHBOTO TBOPY, Y
BIpDHOMY KOHTEKCTI BXXUTO (pa3oBi OJUHHUII Ta JIEKCHUYHO-TPAMaTUYHI
CTPYKTYpU aJICKBAaTHO BHKOPHCTOBYBAB aHTJIIHCHKY MOBY B CHTYAIlisIX YCHOTO
CHUIKYBaHHS, MPaBWJIbHO pearyBaB Ha 3alWTaHHS BUKJIA/Jaya; JIOMYCTUB HE
Ourbmie 1-5 MOBHUX TIOMHIIOK, SIKi CAMOCTIMHO BHIIPaBUB Ta 1-3 TOMMIIKH, SKi
BUIIPABUB BUKJIAJau.
3 6anu CTyZneHT MoKasaB 3aJI0BUIbHE BOJIOJIHHS JIEKCUKO-TPAaMaTHUYHUM MaTepiajioM; He
MOBHICTIO PO3KPHUB 3MICT MUTAHHS; HE 30BCIM JIOTIYHO CTPYKTYpyBaB CBOIO
BIZIIOBIJIb 1 HE HABIB MPHUKJIAIIB; MPABIJILHO pearyBaB Ha 3allMTaHHs BHUKJIAJa4a,;
normyctuB 0113bK0 10-12 MOBHUX ITOMUJIOK.
2 Ganu CryneHT noka3aB HE3aJ0BUIbHE BOJIO/IHHS JIEKCUKO-TPAMATHUYHUM MaTepiaioM;
HE PO3KPHUB 3MICT MUTAHHS; JIOTIYHO HE CTPYKTYPYBaB CBOIO BIIOBI/Ib 1 HE HABIB
MPUKJIA/IiB; HEMPABWIBHO PearyBaB Ha 3alUTaHHS BHKIIaaaya; AOMycTUB 12-15
MOBHHUX ITOMHJIOK.

1 6amniB CTyneHT NpakTUYHO HE BOJIOJIIE€ IEKCUKO-TPAaMaTUYHUM MaTepiajioM; He PO3KPHB
3MICT MMUTAHHS; JIOTIYHO HE CTPYKTYpPYyBaB CBOIO BIJIMOBib 1 HE HABiB MPHUKIA/IIB;
HEMPAaBWJILHO pearyBaB Ha 3alUTaHHS BUKIAJada; HE 3IIHCHUB JICKCUKO-
rpaMaTUYHUIA aHali3 TEKCTy XYAOXKHBOI JiTepaTypH; IOMYyCTHB Ouibine 15
MOBHUX ITOMUJIOK.

0 GamniB CTyZIeHT He BIANOBIB HA 3alUTAHHS

Kpurepii oninioBaHHs TBOPY

5 6aniB | Tema po3kpHTa MOBHICTIO, TBip 100pe CTPYKTYPOBaHHIA, BUKOPUCTAHO CKJIA/IHI
rpaMaTU4Hi1 KOHCTPYKIIIT Ta BIIMOBIAHY JIEKCHKY 1 3B’sI3H1 €JI€MEHTH, KIJIbKICTh
NOMWJIOK — 1, BiICYTHI mariat.

4 Ganu Tema po3kpuTa HaJeKHUM YMHOM, PO3BUHYTA apryMEHTAIlisl, BAKOPUCTAHO JOCTaTHHO
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIiH, 3B’ I3HUX €JIEMEHTIB 1 BiAMOBIAHA JIGKCUKA; KUTBKICTh
MMOMUJIOK — 3, BiJICYTHIM IIariar.

3 6amm Tema po3kpuTa, TEKCT — JIOT1YHUI, BUKOPUCTAHO JIESKi TpaMaTUYHi Ta JIKCHYHI 3aCO0H;
3B’SI3HUX €JIEMEHTIB OpaKkye, KUIbKICTh MOMIIIOK — 4, € eneMeHTu mariaty (10 30%).

2 banmu Tema po3kpuTa HEMOBHICTIO, 3yCTPIYaIOThCS MOPYIICHHS IPUYHMHHO-HACIIIIKOBOTO
3B’S3KY, MaTepiall MoJAaeThCs MPOCTUMH PEUYCHHSIMHU Ta JICKCHKOI, 3B’ I3HUX EIIEMEHTIB
Opakye; KiTbKiCTh TOMIJIOK — 5, € eneMeHTH miariary (30-50%).

1 Gai Tema po3kpuTa 4aCTKOBO, HE CHOPMYIILOBAHA BJIIACHA TOYKA 30PY, 3yCTPIYAIOTHCS
NOPYIICHHST TPUYMHHO-HACIIIKOBOTO 3B’ 53Ky, 3aCTOCOBAHO KOPOTKI MPOCTI peueHHS,
HEHAJIe)KHA JICKCHKA; KIJIbKICTh MOMHIIOK — 7, moHax 50 % mutariary.

0 OaxniB TBip He HanMcaHUH, -3MicT He Bianosigae TeMi, 80-100% muariaty.

Kpurepii oniHIOBaHHSA MOAYJBLHOIO TECTY

5 6aniB | 90-100% Binmosizne# BipHi

4 danu 70-89% BignoBinei BipHi.

3 6amn 50-69% BignoBiacH BipHi.




2 oanu

35-49% BignoBiuel BipHI

1 Oan 11-34% Binmogizaei BipHi.
0 OaiiB 0-10% BiammoBisei BipHi.
OuinoBanHs ayauTopHoi podorTH 3 acnekty Roadmap C1
dopmu Kinpkictb Maxkcumym OaiiB Pazom
OI[IHFOBAHHS 3a 1 010K 3aBIaHb
Bbiok nekcuko- 24 0,25 6
rpaMaTUIHHUX
3aBJaHb
[anuBiTyansHe 2 1 2
MHCHEMOBE
3aBJIaHHS
[IpesenTartis 1 2 2
IHIVBITyaTbHA
['pynoBuii mpoext | 1 2 2
Jlexcuxko- 2 2 4
IrPaMaTHYHHUIA TECT
Pa3zom 3a 2 Moayii 16

Bumoru Ta kpurepii ouinioBanHs podoru 3 acnekty Roadmap C1

Buau pobiT

Kinekicts OaniB

Kpurepii

biok nexcuko-
rpaMaTHYHHUX
3aBJaHb

0,25

Poboty BiKOHaHO 06€3 TOMHIIOK

0

3aBmaHHs He BUKOHAaHE 200 BUKOHAHE 3
MOPYIIEHHSM HOPM
aKaJIeMIYHOi JOOPOYECHOCTI

[nnuBinyansHe
MUCHEMOBE
3aBJIaHHs

PoGoty nogano B4acHO; CTyIEHT
JIEMOHCTPYE

MOBHOCTHJIICTUYHY JIOCKOHAITICTh.
CryneHT BUKOPUCTOBY€E MaTepiai
HaBYAIBHOTO KYpCY.

0,5

PobGory mogano BYacHO, aje CTYICHT
3poOUB HE3HAUHY KUIbKICTh TOMUJIOK

3aBaaHHS HE BUKOHAHE Y BU3HAYCHUH
BUKJIaJ[a9eM TepMiH a00

BUKOHAHE 3 IOPYLICHHSIM HOPM
aKaJeMiYHOi JOOPOUYECHOCTI.

[IpesenTartis
1H/IMBITyabHA

[IpeseHTartito miaAroToBICHO 1
BHUT'OJIOIICHO BUacHO. J[01oBiIb
CTPYKTYpOBaHa, JIOTi4Ha, TIOCIIiI0BHA.
JlomoBia4 JIEMOHCTPY€E

BOJIOJIIHHS MaTepiajioM 1
MOBHOCTHJIICTUYHY JIOCKOHAITICTb.

0,5

[Ipe3enTartiito miAroToBICHO 1
BHUT'OJIOIICHO BUacHO. J[0moBiIb
CTPYKTYpOBaHa, JIOTi4Ha, TIOCIIiI0BHA.
JlorioBia4 poOUTH MEBHI IIOMUIIKU
rPaMaTHYHOTO YH JICKCUIHOTO
XapaxKTepy.




0 3aB/aHHS HE BUKOHAHE Y BUSHAYCHUI
BUKJIaJ[a49eM TePMiH a00

BUKOHAHE 3 TIOPYLICHHSM HOPM
aKaJeMiYHOI JOOPOYECHOCTI.

I'pynoBuii mpoekr | 2 [IpesenTartito miAroToBICHO 1
BHUT'OJIOIICHO BUacHO. J[0moBiIb
CTPYKTYpOBaHa, JIOTi4Ha, TIOCIiI0BHA.
JlomoBia4 JEeMOHCTPY€E

BOJIOJIIHHS MaTepiajioM 1
MOBHOCTHJIICTHYHY JIOCKOHAICTb.

1 [IpesenTanito miAroTOBIEHO i
BHUT'OJIOIICHO BUacHO. J[0oBiIb
CTPYKTYpOBaHa, JIOTi4Ha, TIOCIiI0BHA.
JlorioBia4 poOUTH MEBHI IIOMUIIKU
IpaMaTUYHOTO Y1 JICKCUYHOTO
XapaxkTepy.

0 3aB/aHHS HE BUKOHAHE Y BUSHAYCHUI
BUKJIaJ]a4eM TePMiH a00

BUKOHAHE 3 TIOPYIICHHSIM HOPM
aKaJeMiYHOI JOOPOYECHOCTI.

Jlexcuko- 2 0,1 Ganu 3a BipHY BignoBinas y Tecti (20
rpaMaTHYHUHA TECT IIUTaHb)

KpuTepii oniHroBaHHs BiANOBiIeil CTYJAEHTIB i/l 4YaC MOTOYHOI0 KOHTPOJIIO 3 AHAJITHYHOI0 YHTAHHS

Buau pooit KinbkicTh 0aJ1iB Kpurepii
JlekcuKO-TpaMaTH4Hi 2 3aBaHHs BUKOHAHI MOBHICTIO 3 YPaxXyBaHHSIM
BIPaBH NOCTAaBICHUX  JI0 HUX BUMOT, 3

BUKOPUCTAHHSM  BIJIMIOBIAHUX  JICKCHYHUX
OJIMHHMIIb, CTYJIEHT JOIYCTUB HE Ouibmie 5

MTOMMUJIOK
1,5 3aBaHHs BUKOHAHI MOBHICTIO 3 YPaxXyBaHHSIM
MOCTaBJICHUX [0 HUX  BHMOT, 3

BUKOPUCTAHHSIM  BIIMOBIAHMX  JIGKCHYHHX
OJIMHUIb, CTYICHT JONYCTHB OuIblmie 6
ITOMMJIOK.

1 3aBHaHHs BHUKOHAHI HEMOBHICTIO 3
ypaxyBaHHSIM TIOCTaBJICHUX JI0 HUX BUMOT, 3
BUKOPUCTAHHSM  BIJIIOBIAHUX  JICKCHYHUX
OJIMHUIb, Y BIAMOBIJl CTYyACHTa BHUSBICHO
3HAYHI HETOYHOCTI Ta IIOMHUIIKH

0,5 3aBIaHHs  BHKOHAHI  HENOBHICTIO, 0e€3
BUKOPUCTAaHHSIM  BIJIMOBIAHMX  JIGKCHYHHX
OJIMHUIb, Y BIAMOBIJI CTYJACHTa BHUSBICHO
3HAYHI HETOYHOCTI Ta IIOMUJIKU

0 3aBlaHHA HE BHMKOHAHE Yy BU3HAYCHUI

BUKJIaIa4eM TepMiH
Pestome Tekcty 1 CTyneHT YiTKO i KOHKPETHO Mepenae Xia Ta
(ycHo) cienugiky pPO3rOpTaHHs TEKCTY;

BHOKPEMIIIOE TOJIOBHI MOMEHTH, BIXKHBA€E
MPaBUJIbHI JIEKCUKO-TPAMAaTU4HI CTPYKTYpH;
MOBJICHHSI CTYJICHTa O€3IIOMIIIKOBE

0,5 CTylneHT HeUiTKO mepenae XiJ Ta crnenudiky
pO3rOpTaHHS  TEKCTY; HE  BHOKPEMIIIOE




TOJIOBHI MOMEHTH, HE BXXHMBA€ MPABUIBHO
JIEKCUKO-TPAaMaTU4HI CTPYKTYpH; BiJIIOBIiJI
CTyJICHTa BHSBJICHO 3HA4YHI HETOYHOCTI Ta
TTOMMUJIKH

CryneHT He mepedae Xig Ta crneuudiky
pO3TOpPTaHHS  TEKCTY; HE  BHOKPEMIIIOE
TOJOBHI MOMEHTH, HE BIXKHBA€ IIPABHIIBHO
JIEKCUKO-TPaMaTUYHI CTPYKTYpH; Yy BiAIOBIii
CTy/ICHTAa  BUSBJICHO  BEIIMKY  KIJBKICTh
3HAYHUX HETOYHOCTEH Ta IOMMIIOK

JlexcuuHmii Tect
(mMcbMOBO)

VY BigmoBiai ctyaeHTa 1-3 momMmiku

0,5

VY BiAMoOBi CTYJAeHTa 4-8 TOMIIIOK

VY BigmoBiai cTyaeHTa 9 1 OLIbIIEe TOMIIIOK

D1is10JI0TIYHNN aHAII3
XYI0KHBOTO TEKCTY
(TMCBEMOBO)

1,5

Pobora ctynenTa BkiIIOYae BCi piBHI aHami3y
TEKCTY, JIOTIYHO OOTPYHTOBAHO i CTPYKTYPHO
MpaBWIbHO TOOy/IOBaHA, MICTUTh BJAcHI
iHTEepHpeTanii BAKOPUCTAaHHS MOBHUX 3ac00iB
aBTOPOM TBOpY, HABOJHWTH aJEKBaTHI 1
pi3HOMaHITHI PUKJIAAH

Pobora ctynenTa BkiIIO4ae BCi piBHI aHami3y
TEKCTY, JIOTIYHO OOTPYHTOBAHO i CTPYKTYPHO
MpaBWIbHO TOOy/IOBaHA, MICTUTh BJAcHI
iHTepHpeTanii BAKOPUCTAaHHS MOBHHUX 3ac00iB
aBTOPOM  TBOpY, TMPOTE BIANOBiAbL Ma€
HETOYHOCTI Ta TTOMHUJIKH

0,5

CryneHT 31iiiCHIOE HETIOBHUI aHaNi3 TEKCTY,
JEMOHCTPYE  JIEMIO HEIOCTAaTHIA  pIBCHb
npodeciiiHoi KOMITETEHIII1, BIIOBIIb MICTUTh
3HAYHI HETOYHOCTI Ta IIOMHUIIKH

3aBmaHHs HE BUKOHAaHE Yy BH3HAYCHUU
BUKJIaIa4eM TepMiH

Pesrome razernoi
cTarTi (MMCHMOBO)

0,5

CTyneHT YiTKO i KOHKPETHO Iepenae Xia Ta
cienugiky PO3rOpTaHHs TEKCTY;
BUOKPEMJIFOE TOJIOBHI MOMEHTH, B)KHBA€E
MPAaBUJIbHI JIEKCHKO-TPAMAaTUYHI CTPYKTYPH; Y
BIJINOBIJIi CTY/ICHTA BUSBJICHO 1-5 MOMMIIOK

CTylleHT HeUiTKO 1 HEKOHKPETHO Tepeaae Xia
Ta cnenu(diky pO3TOPTaHHS TEKCTYy; HE
BHOKPEMIIIOE TOJIOBHI MOMEHTH, HE BIXKHBAE
MPaBUJIbHI JIEKCHKO-TPAMATUYHI CTPYKTYPH; Y
BIJIMOBIAI  CTyA€HTa  BHSBJIEHO  Oararto
ITOMMJIOK

MonaynbHa
KOHTpOJIbHA poOoTa
(TMCBEMOBO)

CryneHT BXHUBa€ TNpPaBUIbHI  JIEKCHKO-
rpaMaTu4Hi CTPYKTypH, y POOOTI CTyaeHTa
BusiBIeHO 1 opdorpadivna, 2 Jekcu4Hi Ta 2
rpaMaTUYHI TOMIJIKH

1,5

CtyneHT BXHMBa€ NpPaBUIbHI  JIEKCHKO-
rpaMaTU4Hl CTPYKTypH, y poOOTi CTyaeHTa
BUsIBJICHO 2 opdorpadiunux, 3 TeKCHUHUX 1 3
rpaMaTHYHHUX TOMUJIOK

CryneHT He 30BCIM MpPaBWIBHO B)XHUBA€E
JIEKCHKO-TPAMaTU4HI CTPYKTYpH, y poOOOTI
CTyJIeHTa BUABJICHO 9-11 nmoMmiiok

0,5

CTYHGHT HCTIPABUJIBHO BXXHMBA€ JICKCHUKO-




rpamMaTu4Hi CTPYKTypH, y POOOTI CTyaeHTa
BUsABJIEHO 12-15 momuiiok

0 Y poboTi cTyaeHTa BHsBIEHO Oinbiie 15

ITOMUJIOK

Kpurepii oniHroBaHHs BianoBizeil CTyAeHTIB i/l 4aC MOTOYHOI0 KOHTPOJIIO 3 MepeKIaxy

Orinka Kpurepii o1iHIOBaHHSI HABYQJIBHHUX JIOCSTHECHb
TeopeTnuHa miArOTOBKA [IpakTH4Ha MIATOTOBKA

5 6aniB BIJIBHO BOJIOJII€ HABYAJILHIM MOJKE apryMEHTOBAHO 00paTH
MaTepiaaoM, BUCIIOBJIIOE CBOI parioHaJIbHUHN CrOCio
JyMKH, pOOUTh apTyMEHTOBAH1 | BUKOHAHHS 3aBJIaHHS 1
BHUCHOBKH, PELIEH3YE BIAMOBII | OLIHUTH PE3yIbTaTH BIACHOI
IHIIUX CTYJCHTIB, TBOPYO MPAaKTUYHOI TisTBHOCTI;
BUKOHY€ 1HIUBITyaIbHI Ta BUKOHYE€ 3aB/IaHHS, HE
KOJICKTUBHI 3aBJJaHHS; nependaveHi HaBYAIbHOIO
CaMOCTIHHO 3HAXOAUTh MIPOrpaMoI0; BIJILHO
JOJIATKOBY 1H(OpMAIIiIO Ta BUKOPHUCTOBYE 3HAHHS JIJIS
BUKOPHUCTOBYE i JJIs peanizalii | po3B’si3aHHS OCTABICHUX
MOCTaBJICHUX TIEpPe]l HUM nepel HUM 3aBJaHb
3aB/IaHb; BUTbHO BUKOPUCTOBYE
HOBI iH(OpMaIliifHi TEXHOOTIT
JUTSI TIONTOBHEHHSI BIACHUX
3HaHb

4 0anu BUJIBHO BOJIOJI€ HaBYAJIbHUM 3a 3pa3KoM CaMOCTIHHO
MaTepiajoM, 3aCTOCOBYE BHUKOHYE IMPAKTUYHI 3aBIaHHS,
3HAHHS Ha MPaKTHIII; nependadeHi MporpaMor0; Mae
y3arajbHIOE i CHCTEMATHU3Y€E CTiHKi HABUYKU BUKOHAHHS
HaBYaJIbHY 1H(OpMaIlito, aje 3aBJIaHHA
JIOITyCKa€e He3HAUH1 OTPiXH y
MOPIBHSHHSX, (OPMYITIOBaHHI
BHCHOBKIB, 3aCTOCYBaHHI
TEOPETUYHHX 3HAHB Ha
PAKTHUIT

3 Oanu BOJIOJII€ HABYAIILHUM Mae eJeMEeHTapHi, HeCTIHKI
MaTepiaJoM MOBEPXOBO, HABUYKW BUKOHAHHS 3aBJaHHS
dbparmMeHTapHO, Ha piBHI
3armam’ SITOBYBaHHS BIATBOPIOE
MEBHY YaCTHHY HABYAJILHOTO
MaTepiany 3 eIeMeHTaMH
JIOTIYHMX 3B’ SI3KiB, 3HAE
OCHOBHI TTOHSITTSI HABYAJILHOTO
Marepiany

2 bamu Mae (hparMeHTapHi 3HaHHS IUIAHY€E Ta BUKOHY€E YaCTHHY
(MeHILIe TOJIOBUHH) TIPH 3aBJIaHHS 32 JJOTIOMOTOIO0
HE3HAYHOMY 3arajibHOMY BHKJIaJ]a9a
00cs131 HaBYaJIBLHOTO
marepiainy; BiICyTHI
chopMoBaHi1 yMiHHS Ta
HABHUYKH, M1 Yac BIAMOBIII
JIOTIYCKAIOThCS CYyTTEBI
TOMHJTKH

1 6an CTYJCHT BOJIOJII€ HABYAJbHUM | BUKOHYE JIMIIIE €IeMEHTH




MaTepiaJoM YaCTKOBO 3aBJIaHHs, IOTPeOye MOCTIHHOT
JIOIIOMOT'M BHKJIajada
0 6aiiB CTYJICHT HE BOJIOJIi€ HE CIIPOMOKHHUI BUKOHYBaTH
HaBYAJIBHUM MaTepiajoM MPAKTUYHKX 3aBJaHb 3aBIaHHS
0e3 I0ITOMOr'd BUKJIaga4ya
Kpurepii oniHIOBaHHS MOAYJBHOTO TECTY
5 6aniB | 90-100% BiamoBixei BipHi
4 danu 70-89% BignoBineH BipHi.
3 banm 50-69% BignoBi el BipHi.
2 oanmu 35-49% BignoBinei BipHi
1 Gan 11-34% Bignosijiel BipHi.
0 OaiiB 0-10% BiammoBinei BipHi.

KpurepieM niacyMKoBOro ouiHlOBaHHs Ma€ OyTH TOCATHEHHS CTYJEHTOM
MIHIMQJIBHUX [OPOTrOBUX pIBHIB OLIHOK (OajiB) 3a KOXHUM HepeadayeHuM
pe3yIbTaTOM HaBYAHHS.

MiHiMaJIbHHI TIOPOTOBHUI PIBEHb OLIHKM BapTO BU3HAYATH 3a JOIMOMOIOI0 SIKICHHX
KpUTEpiiB 1 TpaHcPopMyBaTh HOTOo B MiHIMAJIbHY IMO3UTUBHY OI[IHKY BHKOPHCTOBYBAHOI
YUCJIOBOT (PEUTUHTOBOT) IIKAJIH).

5.1. lllkaja ouniHoBaHHA: HamioHaJabHa Ta ECTS

. . Ouinka 3a mkauaow ECTS
Ouinka 3a HalliOHAJBLHOIO
. IHosicHeHHs 3a
IKAJIOI0 Ouninka (0am)
PO3IIHPEHOI0 HIKAJIOK)
Bigminno A (90-100) BIAMIHHO
6 B (80-89) y>ke 100pe
Hodpe C (70-79) 106pe
3 . D (60-69) 3aJI0BUTHHO
410BLTLHO E (50-59) JIOCTAaTHBO
(HE3a10BUIBHO)
FX (35-49) 3 MOXKJIUBICTIO
. MTOBTOPHOTO CKJIaJIAHHS
He3anoBijibHO (HE3a/I0BLTBHO)
F (1-34) 3 000B'SI3KOBHM
MTOBTOPHUM KYPCOM

5.2. 3aco0u ouiHIOBaAHHS
3aco0amu OI[IHIOBaHHS Ta JIEMOHCTPYBAHHS PE3yJIbTATIB HABYAHHS €:
- KOHTpOJIbHI po0OoTH;
- CTaHJapTU30BaHI TECTH,
- pedeparu;
- ece;
- Ipe3eHTAallli pe3yJbTaTiB BAKOHAHUX 3aBJ/IaHb;
- CTYJCHTCHKI Ipe3eHTallii;
- 1HIII BUM 1HIUBITyalIbHUX Ta TPYIIOBUX 3aBJIaHb.

6. ®opMH NOTOYHOrO Ta MiICYyMKOBOI0 KOHTPOJIIO



dopMaMu MMOTOYHOTO KOHTPOJIIO € yCHA Ta MHCHMOBA (TECTyBaHHs, pedepar, OMUTYBAaHHs) BiAMOBIAb
CTy/ICHTa Ta iH.
dopmamu i ICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € EK3aMEH.

IIuTaHHs 10 MiACYMKOBOI0 MOXYJIb KOHTPOJIIO
Cemectp 7
AHaiTHYHE YNTAHHS

KommuiekcHuil aHami3 XyIoXHBOI'O TEKCTy (3arajibHa XapaKTepUCTHKAa, MOPQOJOTiYHUM, IJEeKCUYHUM,

CUHTAKCUYHUN Ta CTUJIICTHYHUH PiBHI).

10.
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Pestome ykpaiHChbKOi CTaTT1 aHITIHCHKOIO MOBOIO.
YcHe MOBJIeHHA

Unsung Heroes.

The power of failure.
The power of success.
The great clean-up.
Dystopias.

Consumer affairs.
Signs of the times
Journeys.

. It’s a scam.

0. English in action

JloManiHe YUTAHHS
“It is a truth universally acknowledged, that a single man in possession of a good 1. fortune, must be in want

of a wife.” This first line has become one of the most famous in English literature. What does the line imply
about women?

What is the role of women in the text? How are mothers represented? What about single and/or independent
women?

What conflicts did you notice in Pride and Prejudice? Were they physical, moral, intellectual, or emotional
conflicts?

How does Jane Austen reveal character in Pride and Prejudice?

What are some themes in the story? How do they relate to the plot and characters?

Marriage, as something to be aspired to, is portrayed quite differently in the novel than existing marriages.
What married couples do we see in the novel? How would you characterize these relationships?

How are Elizabeth’s wit and intelligence and independence first made clear in the novel? In what ways,
during the course of the novel, is she the victim of her own intellect and independence? Are these features
eventually responsible for her happy ending?

The love Elizabeth feels toward Mr. Darcy evolves and deepens largely without direct contact. Does that
make you question that love? What causes these feelings of love? Are they realistic?

Why is Darcy so attracted to Elizabeth? When can we first sense this? Why does it take her so long to see it?
Elizabeth’s attraction to Darcy arises very differently. Why is this important?

For much of the novel, Austen seems to be offering a fairly pointed critique of marrying for social
considerations. But it’s also true that the happy marriages that bring the novel to a close are favorable by the
terms of the society. In the end, both Elizabeth and Jane do marry “up.” Does this undermine the critique the
book offers? Is it meant to be read ironically? Do you think that Austen is critiquing Elizabeth and Jane?
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Reasons for grammatical transformations in translation

Define grammatical transformation in translation and its main types
Translation of Present Indefinite, Present Continuous, Present Perfect
Translation of Present Perfect Active and Present Perfect Passive
Translation of Lexical Units and Its Ways

Concretization and Generalization in the Process of Translation
Addition and Omission in the Process of Translation

False Friends of the Translator

Translation of Proper Names

. Translation of Abbreviations

Cemectp 8
AHAJITHYHE YHTAHHSA

KommuiekcHuii  aHami3 XyIoXKHBOTO TEKCTy (3arajbHa XapaKTEepPUCTHKA, MOP(OIIOTIYHMIA, JIEKCHUYHHH,

CUHTAaKCHYHHUU Ta CTUIICTUYHHH PiBHI).

—_—
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10.

Pesrome ykpaiHCHKOT CTaTTi aHIITIHCHKOI0 MOBOIO.

YcHe MOBJICHHSA

Create a blog entry about a place/sight/city/country that appeals to you the most.

Describe the place and give reasons why this place is worth a sightseeing trip.

What do you think the main challenges of winter in Alaska would be? Would you like to experience it?
Why/ why not?

Continue the story: " It was the first time I have ever been on an activity holiday and I was really looking
forward to it. Little did I know, however, how difficult it was going to be........ "

What is your attitude towards extreme activities/ sports?

What extreme sport/activity would or would you never like to try, why/ why not?

How does art contribute to society? How do you understand the quote "Art is not what you see, but what
you make others see."?

What is your ideal job? Include what the job entails, what qualities a person requires to do it, what the
positives and the negatives of the job are, and why it appeals to you.

Do you think it is better to see a film in the cinema or do you believe the cinema has had its day in favor of
home entertainment?

Give a review of a favorite Ukrainian movie or a TV programme/show in your country. Explain what it is
about and evaluate whether it provides positive role models for young people

JloManiHe YuTaHHS
The action of the novel is mostly set in a British company. Research the structure of a typical British

company, positions in a company and their functions.

The novel tells much about the relationships between parents and their grown-up children of today in Britain.
Investigate the sociocultural element of these relationships that is peculiar to British people.

The story may be considered a variation of a Cinderella theme. Consider this theme historically. How is it
treated in contemporary literature of English-speaking countries?

Prove that one of the by-themes of the novel is that of the American dream. What evidence can be found in
the text?

Research S.Kinsella’s innovative approach to the English word. What is it revealed in?

It is not an easy thing to build up a professional career for a young woman at a company.

There is always place for a chance in everybody’s life.
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8. Parents are the most important people in the life of any person.
9. Genuine love happens only once.
10. Character sketch of Emma and Jack.
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JlonaTkoBO
(1711 KOHTPOJIIO Ta CAMOKOHTPOJIIO POOOTH CTYJICHTA)

Po3noaiu 6aJiB, IKi OTPUMYIOTH CTYI€HTH (€K3aMEH)

Kinbkictb Cyaania
[ToTtoune omiHIOBaHHS (@youmopHa ma camocmitina poboma) OaimiB K_E:I 621 o
(ex3aMeH)
3micToBuii MOTYIb |
3mictoBuii Moayns2 5
YcHuit
TI-10 | TI1 T12-18 Ti-l0 [ Tie [ Tiz22 | 100
10 10 10 10 10 10

T1, T2 ... T9 — Temu 3MiCTOBUX MOYJIIB.
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